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Tt OuimMinzae anaMubin akpi-cc KoHe OiJIay KYHECCIH KYpAeC-
1 aKnaparTeik Gasa PCTIHAC TaHbII, TUI KOJIJIAHBICBIH, CH aJjlbl-
MCH, XQJIBIKTBIH OTKCH OMIPIMEH, TYPMbIC-TIPLILIITIMEH, TapHXbl
KOHC JIHIMEH ThIFbI3 OaitaHbicTa KapacThIPAThIH aHTPONOO3CKTI
[IAPA/IMIMAHBIH YCTCMIK CTIN KeJI¢ JKaTKaHbiHA [IHPEK FaceIpra
KYBIK yakbIT Oosiibl. JIMHrBHCTHKA A, ompccc KOrHHTHBTIK 3CPT-
TCYJICP/UH  ANIBIHF bl Karapra IIbIFapbulybl TULI Tajljiayla OHbl
WHBIK, aepdec Kyiie perinae WICKTCYTe DONIMAHTBIHBIH KOPCCT-

. Conppikran 3CPTTCY Acyprny 6apblcx>mna OlpHCUIC FHUIBIM
CaﬂaﬂapbleIH JACPCKTEPIHE JKYTIHY Ka3ipri Tul OUIIMIHAC KCHIHCH
OPIC AJIbIN OTBIPFAH YPJiC Jecek, KaTanecneiimiz. Omapabii -
AC KOrHUTUBTIK JIMHTBUCTHKA MCH JIMHIBOMOJICHUCTTAHY alpBIKIIA
MaHbI3Fa ue.

OpOIp KOrHUTHBTIK MOHHIH 03 3¢PTTEY HbICAHbI OOJIATHIHBI M2-
M. CoraH KapamacTaH, aJlaMHbIH MUbBIH/IA KHHAKTAIATBIH KaH/1ai
J1a O1pOUTIMACD KYPBUIBIMBIH TEKTUI apKbLUIBIOAPBIHIIA OOBCKTHBTI
TypAac Tanjayra Oonaabl. KoHUCHTUICp KHUBIHTBIFBI FAHA aJaMHbIH
TUIJIKOKOHC KOTHUTHBTIK CaHachiHja OeHHelIeHeTIH akukar 00J1-
MBICTBIH MCHTAJI/IBIK MOJICJIIH @HbIKTayFa MyYMKIHIAIK Ocpet. Ochl-
MCH OalJIaHBICTBI,TULIIK OIpaiKTepal OunIMIep KYHECIH KopceTe-
TIH KYPBUIBIMJAP PCTIHJIC YFBIHY KQKCTTUIIN TYBIH/ MBI KIHC OJI
O3CKT1 MICCJICICP KAThIPbIHAH OPbIH aJ1a/1bl.

Makajajla KOrHHUTOJOIHSUIbIK KOHC JIMHIBOMOICHHCTTAHBIM-
JABIK OarbITTap/bIH Kas3lpri JaMy JACHICHIHEC Cail IILIFY TErl MCH
JKYHeECl op Typ/il TULACP/ET! FajlaM OCHHEIICPIH, 0J1ap/bl Kypayulbl
Heri3ri, 0dasaaplk, oMOcOan KOHUCNTUICPAIH KYPbUILIMBIH — JKaJIIlbl
JIYHHUCHI TaHY/bIH HEri3l PETIHAE alblll, CANFacTbhipa KapacTbl-
pyFa TQJINbIHBIC Kacabl. 3CPTTCY HBICAHBI PCTIHIC Ka3aK Xko-
HC aFbUILIBIH  JIMHTBOMOJICHUETTCPIHACTT «OT»  KOHUCHTICIHIN
CCMAHTHKAJIBIK JKOHC MOJICHH CHIIATTaMalapbl Tawlajibl. byran
OTTBIH a/1aM CaHACHIHJIAaFbl,KaObU11aybIHAAr bl O QJIyaH CHIIATHI, Oi-
pinuioen, OHbIH TIPLIUTIK YLIITH MaHbI3bl 30p KAXKCTTUIIKTEP/AIH O1p)
CKCHJUTI, eKinwioen, alaMra bIPbIK OCPMEHTIHACH *KOMKBIH KY1lI-
KC HMC CTHUXHsUIap/bIH Olpl CKEHJUIL, COHBIMCH OaiUIaHBICTBLI anaMm
caHaChlH/a YJIKCH KayllIeH acCOUHalMAIaHATOIH KOPKbIHbILI Oei-
rici GONATBIHBI, YutiHwioen,0HbIH CaHJIaraH MIACHH-MH (OO Hs-
JIBIK MOHTe Meaca OaibIprbl KapaTbUIbIC, APXETHIT CKEHAIr ceden
Gostpl, Ochl aranranjiapAbii OapiblFbl TUIAC KOITEICH TYPAKThI
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AK KAHC arbUTIIBIH bp

«OT» apXCTHITIHIH Ka3 il

ripkecrep, Oeines opaibIMAdp, MilKiUUl“l"MC"." ‘\:3-
reIUICP TYPIHAC KOPIHIC Taba/bl. ('(HU""KM”, h”q--
XH TAMBIPBI TEPCH, dTeMCrT CH KOHC M'?“_L”'"L' )
repicn Gacray anatbii ypKi TUIACPIHIT O1p1 Ka ""j
MUTTHIN JICPCKTEPIH HIBITY reri Oacka, coran OpaH
JIYHUCTAHBIMbI MCH KOI'HH [UBTIK canachbl ja op Ki-
b1 GO KCJACTIH arbUIIBLIHTULL xa/IbIKTap/AbIH
TUUK CaHachbiia OpHLIKKAH pazconornsIbIK K-
e  dpazcoMaTHKAIBIK  OIpJIIKTCPMCH CaJIBICTBIPY
APKbUIBI OJIapPAbIH APaChIHAATDI aiiblpmambmbncrap
MCH Keii0ip yKeacThIKTap/ibl aHbIKTaytd Gonajpl. O
YKCACTBIKTAp OTTHIH TAaOHFH oiperei cara-Kacner-
repine OaitansicTsl 00J1Ca, aiipipMallbUIBIKTap CKl
XAIBIKTBIH KOFHHTHBTIK CaHAChIH/A K.ilﬂblanlCK.aH
TYPALIHH-MH(OTOTHSIBIK YTbI M-TYCIHIKTCPIHTLI-
iK caHana aiilibIKTATybIHA KaThICThI TYBIH/IAHBL.

Eni co yKCACTHIKTap MCH aifbipMallbUIBIK-
rap/bIi eKi TiUIeri Kopinicine Haszap ayaapanblk
MoceUIeH, Ka3ak TiMiHe «omKa mail Kyuobly JCret
ripkec Oap. ByJs TipkecTiH Jyell Hacta OUIAIPICH
Typa MarbIHAchl YHJICHY CAJIThIHA Oai1aHbICTBI TY-
CIHUIC/IL.

Omrka mait Kylo — 9TH. JOCTYpJIl  Ka3ak
KOFAMbIHJAA KYyHey KaJbIHAbIFBIH  aJIbIII KaWT-
yra Oapranja KaiiplH aTachlHbIH YHIHJC, il JKaHa
TYCKCH KCJIIH KaibIH aTaChIHbIH yHIHC KEITrCHAC
olIaKTAFBl OTKA Maii cany Typinae Ot anara, Mai
(Ymaii) anara OarblITabll OpbIHAATATBIH BIPBIM.
OcbiMen OaitTanbicThl TUTIMIzAE «OTKa Mak canap»
JIereH Kojie ataybl Kajaelnrackan: Omka mau canap
— oTKa Maii Kyiiranja xacanarbi koae [1, 35].

Auaiiia Kasipri T YCTaHyIIbUIap CaHaCbIHAA
OyJ1 TIDKECTIH Oay-oamatiosl epuiime mycy, uagblc-
muipy, Jcen bepy CUAKTHI aybICrajlbl MarblHAJIAPbI
OPHBIKKAH/ILIKTaH, OJT OChl MOHJIC JKHIPCK JKIHE OeJI-

CEHJIIPCK KOJIJIaHbUIa/IbI.
AFBUIILIBIH TUIIHJIC JIE J19J1 OChbl MarblHaHbI Oc-

petin, a1 ockl (opmasa kacanran «add fuel to
the fire» Tipkeci kesaeceni. «Add fuel to the firey
— skar/1aii/iel KHBIHJIATY [2] HeMece «omnen ounayy
— Kayin-karepre ypbiay, CokToiry [1, 36]. Ocbinnan
TIPKECT] arbUIIBIH TUIIHIH CO3/IIK KOPbIHAH J1a KE3-
necripyre 6onaasl. «Play with firey — Kayinti 01p
xarjanaa oony [2).

«O1) apxeTUIll JIYHHE KapaTbUIbICBIHBIH TYII-
ki Heriziepidin Oipl OosiraH/IbIKTaH, OHBIH OH
jla, TEpIC TC MOHJIC KYMCAJIAThIH CKIKAKTHUIBIK
CHIIATBLIH KOPCETETIH TUIK HYCKaIap/IblH 00yl
sai)il. AJjibIMeH «O1) apXETHIIHIH KAThICYbIMCH
Kacaurad OH, AKarbIMJIbl MOHJI TULK OipiikTepre
roxranaibi:«Kokipezinoe (keyoecinde)omor Gapy
TIpKEC] Ka3ak TIIHJIE — CAHAJIbI, OMJIBI MAFBLIHACKIH/A
kosanniaapt |1, 33]. A arbuliibig TUIHIE OChHI
marpinann Oeperin «fire in bellyy xoue «ball of firey
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"l'ichclL‘Pi bap. Kaszak rtunine “KOKiper;

Gap» HYCKACHIHIA KYMCAIICA, aFbiiyy,y, [i"‘l,lc 0Ty,
qine» (belly) aen anteinag, ("”'Jlai}J.””"Q “n
LI TUTHAC CAHAJIBI, (\)'i'lj.lhl AJTAM 1k «hu?ﬁ -
j1er onmbl Wap2a TCHEHLL AFHH Typ
«orTei wapy. Kazak TUnuie orxip, oxe
ajlaMFa HCMECC KAHYaPFa KaThiCThicex 1, g,
Scanzany JIEreH 1€ KoJianbic Gap [ 1.3 3) " om

Axanemuk . Kenecbacsroiy “Ka'xz;K "
(ppa3eonOrsIBIK  COBNTHIC)  OCk ai’nbmra'
varbliHaJ1aC «OTThI .KO’S» TIPKCCI GCPim‘c”;
xo3. JKanapJibl, OTKIP KO3. bliru skypic Gonray
SJKCHTIH me6il IICTIH CYbI HAWap Gosray, am:,oﬂl
MiHCC apBIMAHTBIH OMMbL KO3 KYDEH aTThiy o i
KaThII, KYJICAI (C.O.KCH Cendyumn) [3, 423]

AFBUIIIBIH TUNHAC JIC OCBIHAAN Kacuerre r
i ajlaMFa HEMCCC XKaHyapra KaThICThl OT gy TI: e
Kece KyMCaTallbl, AFHA «on Sire». Byn TiPKCCr?;;
eKiHII HYCKaJa KC3ICCCTIH MarbiHacel — (), fire
— JKaJIbIH/IBI, KaylIITl, KHBIH Karaaia Gosy, Typa
ay1lapMachl — «OT YCTIHJICY.

Ocbl TYCTa Ka3aKTUNHACTICOT Kewry», «orgs
tycy» (Dpa3coNOrH3MICPIH JIE €CKe asrap KOH
Mpicansl: Oman yuwin omxa myc — KYlltlez?ci;,:
Oman ywin om Kewkenoep T.0. '

Bysiapaan OJICK, aFbUIMIBIH TUNHACH «ory,
aTaybIHbIH KaTBICYBIMCH JKacaslraH «Kayiﬂ-KaTcp»,
CKHBIHBIK KOPY», «A3alTaHy» MarblHAapik
KYMCAJIaThIH MBIHAQ/1al TIPKCCTEP/I1 MBICAJIFA KeTi-
pyre 0onajbl: exi ommbll apacvinda — between two
fires; om kewumi — come under fire; omxa mycmi -
under fire; om kewumi — go through the fire; omnen
ounay — play with fire; om anoel — take fire 1.6.

Ka3zak TUIIHAC KE3JCCETIH «OT» aTaybIMEH Ke-
JICTIH TIPKECTEP/AIH OlpKaTapbl Ka3akK XalKbIHbIH
MOJICHUCTIMCH, TAHBIMBIMEH, CAJIT-AdCTYPIMEH 0aii-
JIAHBICTBI KAJIBINTACKaH. MbICAJIbL: omKa waxwipy,
omnen aracmay T.0.

Omxka wakelpy — dTH. bocanran d#esl Tybic-
J)KaKbIHJIaphl MCH  KOpIII-KOJAHAApbl  ChIHIAL,
makelpein Oepetin couiib ac [1, 36]. MyHaa «om
CO3IHIH CCMAHTHKACHI 0Oipeyoiy omoacsl, Oulan,
WAanblpabIMarbIHACBIMEH cabaKTac.

An omnen anacmayowly CaKpaIbIK MOHI 0ap.
OHbl TUNIMI3AE KaIbIITACKaH «AJac-ajac, OTKd
Kajacy (Hemece «Autac-ajgac, IJIC/ACH Kasiacy) A¢-
rCH OPAIBIMFA KATBICTHI TyCiHipyre Oosasl. Af
HH OyJI OpajibIM epTesie «eKi HKepre JKarbuUlFa Ob
THIH OPTACBIHAH KOII OTKI3UINCH/IC Qi THLIFA CKEH
Wpan Tininne «amacy — ocansin mypearn om ACTEHL
Ouipeai. By ecki cant, koOine, MalFd IH/ICT l:"“‘
[CHJIC KOJAAHBLIFAY ACit akaneMuk [ Kenectds
13, 32]. Byst Tk aepex OTThiH «Tazanayub, it
HH Qypy TYAbIpATbIH 3HSH/IbI MHKPOOTAp vcH B
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ap/ibl KOHBITT KIOCPCTIH KacueTke e aMPbIKIg

il "m('l'le?aii 1Y(?C{li- Ka3ax TYPMBICKIN
e ciin YUl KCITIPUIreH dIBIpacnan 0.
',":.M,Km‘b‘” «anacTaybiy 0ap exeni moiy My.-
hll Kcﬁﬁil’cyncp «Oaya-1aranp TiJl-K()'mcn CaKI'aYy

sacalaTbiH - BIPBIM  peTine TYCIHtIpe i
rpIHA, «@nvipacnawy (Harmal .
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] l h’"Ulb‘ v 6 I)eg anum
parmala) TYMCTE AP TYKBIMIAChIHA skatary

repeH TaMbIPIbl, KOIL 2KBUIIBIK OCiMﬂiK-O"blll cadp

McH ry/mHac ybl 60”?‘““.’ Epekime  kynrr CaAChIK
gicti, Y7l HOPIJI}K OCIMAIK, KYPaMblHIla OlpHene
LKAIOWTAP (iom AHIBIKTaH, JIOM1 aLlibl, MaJt skemoji-
(4]. Conjiaii-aK TyMay THIIl aybipraja, 0oTOack)
ieiepiH ABIPACTIANFA TY3 KOCA OThIphII, KarpIr,
TYT’CW apl(bmbl AJTACTAY/IbIH Marus J.Ibl K (byHKlIHSICbl-
MCH KaTap CM JIAPBITATBIH KaCHET1 Ji¢ 6ap Kaﬂaﬁ
100CK TG, OyJ1 KCPAC OTTBIH JKaFy/Karbiity apkpypy
~93apTy KaCHCTI MaHbI3 (bl 6on1?m OTBIP.

OTTHIH CPCKILIC KYILI CKCHIH JdMeniei Tyceriy
rarbl OIp MOMIMCTT! KA3aK JKOHE arbUILIBIH Tijje-
piHCH GipacH KE3ACCTIPEMI3:«omKa mq6bmy — fire
worshipy. BYJ1 — CKI XalbIKTBIH Ja JiHH, Mudyrix
afbIMBIMCH  OFJIAHBICTBI  AHBIKTANATHIH  sKaifT.,
[ KenecOacBTBIH  (DPA3CONOTUANBIK  co3irine
«oTKa TAOBIH/IbI /IIOKBIH/BI/ ) JIETCH TYDaKThI Tip-
«eC KENTIPUITCH:

Orka Tabbiabl. Kene. OTTel Kymait TyThmbm
cpritpibl. Coumcee de Oypuinnan bakcwl-banzep-
se WIAHBIN, OMKQ, WHIPAKKA mabvinamoln 20em-
mepiMen UCIAMea me3 MYCIHIn Keme aimanme
(Abaui) [3].

Bynapaan 06JICK,«0T» aTaybIHBIH KATBICYBIMCH
xacalrad, €Kl TUIAErl MarbiHacel Oip, 6Gipax
dopmackl OpTYpPJIl MBIHAJai TIpKeCTep KesJece-
1i:koKkipezinoe (keyoecinoe) omot oap — fire in belly;
ball of fire (Ka3aKia TIKEJICH ayJapMachl: iLIIHJE
0TI 6ap; OTTBI IOHI'CJICK); om Oepoi — fire someone
up (Gipey/ul OTIICH JKaFy), eKi KO3iHeH om Jcan2an —
on fire (OTTaHFaH, OTKA OPAHFaH), omnen aracmay
— a baptism by fire; om candel — draw fire; omoin
owipdi — be no ball of fire (e1IKanaan OT JOHIEIIETI
6onmay); ommati dcolioam — get on like a house on
fire (oTKa OpaHFaH YHICH), ommait bicmblk — hot as

fire 1.0.
ArpUIlIbIHIIA OajlaMachl XKOK, KaszakK TUIIHJCI]

ripkecrepin 0ipi — «omvin mymammol» — O1p HIP-
ceHiy amramkel Oacramacel 6omabl [1, 37]. «Om»
APXCTUIIIMCH KCJICTIH, TCK aFbUIIIBIH TUIIH/IE Ke3/1e-
ceTiH TipkecTep canbl Aa oTe Kor. Muicaisl: fight
fire with fire; fire back; hang fire; hold fire; drink
from a fire hose; fire a shot across bows,; no smoke
without fire; open fire; fire away; fire off — acioepy;
firewater; firework; a burnt child dreads the fire; a
baptism by fire,

il
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“Om» araynimen xacaran TYPAaKThl TIPKECTECP
XUILIKTBIH IYHHCTAHBIMBIHAH, YKBIMIBIK TUILK
OHC KOrHMTHBTIK camachina Kambirrrachir, op-
HbIKKaH AAMICPIIIK NPUHUMITEPIHEH Jic Xabap
GCPC” THIIrIMen KyHael. MoaceneH, kazak Xaikbl
Heamanovikka wcaxcwipicnen Jcayan Kaumapy Ke-
PeK Jien tyciuin, «Tacren atkamasl — acrieH am»
AcCe, ar bBUIIIBIHAAD Jrcamanowikka Hcamanobiknet
i an‘ Kaumapy kepex nen tycineal. byn «fight
re with fire» moreninen keopineai. Sruu, Typa
Marbinacel — «Otka kapewl oTrien mabysir &aca!».
F ’ghf. fire with fire - Kapceuliac, xay KOJiJaHFaH
QAICTI Kostany [2]. Fire back — 6ip anamra Hemece
Ocirini 6ip Tonka O1p HopceHi Jiesie xibepy [2]. Ar-
HU fire back — me3 acayan Kaumapy MarblHaChIH/1a
KOJUIaHbIIazbl. Al Typa ayjapMachl «oT KaiTapy»
TYpae 6onanst. Drink from a fire hose nanomachi
AFBUIMIBIH  TUIIH/IE KUHany, O3iH KOAAucwvl3 Ce3IHY
MarbIHaceiH Ourtipeni [2]. Ocebl uaMOMaHBIH TYpa
dyNapMachbl — «OTTHI TYTIKIIE/ICH CY i11y». MbICaIB,
AKymvicmazor anzawpi kynoepin ommer mymixue-
den cy iukendeii 6010bL.

Fire a shot across bows — arsummsis TiniHzE ec-
KCPTYy acay, Oenri Oepy MoHIHAE KOJAaHBUIA/IEL.
AJI Typa MarbIHachl — «Gipey iiH eHKeiireHine Kapar
(acnianra) aty». No smoke without fire — «om» apxe-
THIIIMEH KEJICTiH aFbUTIIBIH MOTEsT. Typa MarsiHaCH
— «ot Oonmaca, TyTiH ae 6oamac exi». By maTen
AFBUILIBIH  TULIHAE 2pbip Kayecemmiy apmuinoa
Oip wbinObIK Oap ereH MarblHAZA KOJAAHBLIAIb]
[2]. ArpunmbiHAapasiH Oy MaTeni Kazak TLUIiHIe-
r1 «JKen Typmaca, menTiH 6ackl KHMBUIIAMA/IBD)
JICTCH TYPAKThl OpaJLIMMEH MarbliHajac. SIrHu eml-
HOpCE JKauaaH-Kkal OOJIMaHIbl, KE3-KCJIT€H TOCHIH,
OKBIC, TYCIHIKCI3 JKaFlai/IblH COHbIHAA Oip cebedi
00JIa/IBI.

AFBUIIIBIH TUTIHAE «OT» apXCTHIl Kyul YFbl-
MBIMCH JI¢ accoumauMsnanaasl. On  MbIHAIaH
HIHOMasiapaa KeplHic Tabanel. Fire work — mu-
MEH ICTEJIETIH XYMBIC [2]. Ocbl HAHOMAHBIH Typa
MaFrbIHACHI «OTTBI JKYMBICY, IFHH KUBIH KYMBIC.

AFBUIILIBIH TUITHAE OT apXCTHITHIH KATHICYBIMEH
)KacanraH kenecimoren — Aburnt child dreads the
fire. OHbIH Typa MmarbiHacel — bip pem omka Kyui-
2en bana omman aunanvin omedi nemece A burnt
child dreads the fire — 01p HOpceaEH KOHUII KaJiFraH
aJlaM, oraH Kaira Oapmai el [2]. by Ka3ak TunHe-
Il «Ay3bl KYHIreH ypJien /ypi/ uuep» AereH MoTel
MAaFbIHACBIMEH TOJIBIK Ca0aKTacabl.

AFBUIIIBIH TUIIHAC OChI CHAKTBHI «O1» apxeru-
MiHIH KATBICYBIMCH XKACAJIFaH MaKI-MITCIICP OTe
kor. Meicauinl, Fire that's closest kept burns most of
all — acaboik mypean om Kywmipek dicanaoel; The
fire which lights up at a distance will burn us when
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. vl | "'| (pP:
«O» ApXCTHNIHIN KA3aK KINC al st 4

T WAN ’ "]

near — ANBICTAa TYPHIN KbUILITATBIH O fkdl\blll)l;)tt
Il | re is qui odde - Om
opreii; A little fire is quickly 1 odden oul !
WIIKNAU mypbin, woKkmsl  ouip HEMCCC Ommibl
AJTbIMHBIH

yJIKCH

owipeenue, woxkmel owip. By TUJIK Op
MarsiHacsl O1p kariaiijibl ylllthlb'P‘“aii’ ,
nay-jamaiira aitnanasipmaii, cni 6acranran KC3tH-
1C KCTICIMIC KEJTy apKbUibl TOKTATY, CKI KaK YHITH
JIC OHTAWIBLI ICHIIM IBIFApPy JACICHIC Cas/ibl.

Fat is in the fire — xamanablK Oosrajibl TYP-
Kasakrei «Ornen oitnamal» jieren ThIHbIMBIMCH
MAOHJ1ICC KOJIJIAHBIC.

Moving three times is as bad as a fire= Y11 pet
KOUIY OTTaii kaman. Arbullibii TUIHAC OyJl M-
TCIULIH MarbiHacel — yiiligti Hemece 0TOAChIHJIbI
YII PET KOIIPCCH, KON HOPCCHi OTKA XKaHFan/a
Xoranracwin [2].

Fire someone up — Gipeyai KirepaeHaipy:
cennipy. Typa marbiHacel — «Oipeyil oprey».
Meicansi, Erep caiinaymsuiap /aaysic 6epymiuiep/
carai jlayeic Ocpcin jieceH, oJapjbl CCHIpYre
Typa Keael.

Fire breathing — Ttypa MarbIHachl «OTIICH
JCMANIAThIHY. AFbUIILIBIH TUTIHAE OyJ1 TIpKEC 3aT
CCIMHIH @UIBIHA TYPBII, COMICY/IiH HeMece 1CTIH
Kirepol, kahapiasr Hemece amyJisl TYpAC OpBIHAATY
CHIAThIH OLLIpeIl.

o many irons in the fire — Typa MarbIHaChI «KOIl
TEMIPAIH OTTa 0OMybI». AFBUILIBIH TUTIHAETT Oy
HIMOMAHBIH MArbIHACKI — KOIT 1C-OPCKETTEP MCH MIH-
nerrepaiy O1p yakeiTTa icTenyl. bys xxepae yaxbim
manuslLiblebl Macenect 0oi kepcereal. Kazak TaHbl-
MBIHAA MyHj1al karjiaid «Torbi3 oHENIIH TOJIFAFE]
Karap keiayimen», «Kay skarajnan anranjaa, Oepi
— €TEKTCH /anap/», «MYpHBbIHAH IAHIIBLIY», «MY]P-
HBIHA CY JKCTIICY» CHSAKTBI TYPAKThl OPAJIbIMIAPMCH,
COH/Iak-aK «KaHbIn /Kydin/ Oapaap» (KyHIT Typ,
AaHbIn 0apa/ibl) KOJIJIaHbICBIMCH TaHOAJIaHAIbI.

Set the word on fire — 631HIH Typa MarbIHACbIHA
cal, arbUIIIBIH TUNIHJAC OyJI MJMOMa «CO3/11 OTKa
Tacray», SAFHM yadede mypmay, oOepeen yaoe-
cin opbloamay JICreH MarblHaHbl Ouraipenai. by
MIMOMa Ka3akbl TUIJIK CaHaJarbl «CO3IH JKEJre
VIIBIPY» JICTCH YFBIMFA COUKEC KEJIE/L.

Where is the fire? byn — arpuiibia TUIHAC O1p
KAKKA achifbinl Oapa KaTkaH ajaMra KOMbLIATHIH
cypak. Typa wmarpiHacel — «Ot kaijga?». Slram
«iaina acelrpin Oapacein?y» jeren ouipeai. by
CYPAKTLIH MarbiHAChl Ka3aK TUIHACTT « APThIHHAH
xay Kybll kene me?», «Ort ana kemuin 6e?» neren
CypakKa cai Kese/l.

Go through fire and water — (ecki) Genrini Oip
MAKCATKA JKETY KOJILIH/AA KHBIHIIBUILIKTAP MCH Ka-
yir-karepal 6acran xempy. Typa MarbiHacel — ot
[ICH CYy Keuy.

.
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Jump out of the [rving pap into g
KHBIH JKAFJAHIAH OTC KHbIH Karairy o
MAFBIHACKI — BICMbIK Mabadan (kazay,,
Kipy, NCMCK, KaFJIanIbIH yIIbIFyLy, §
opIyl.

Draw fire — CbIHFA Ay, Chiy TYbipy -
MarplHackl — OT (CypeTin) cany. PY: Typ,

Fire away (at someone) — 6ipeyre ko,
KOI0, ChIHaYy.

Fire drill- wanomachi
MarbiHa/1a KOJIJIaHbLIAJIbI:

|. Typa MarbIHAaChl — ODTTIH amyg Aypy
KATBICTbI OKY-KATTBIFY JKYMBICTappl, JIaMBIH g -

2. bearini yakbit OOMBI icTenre) ic.;,pek’c,r
TIH HEMECE JKarJIan/IbIH HOTHIKECI3, Goc, Naifgacy,,
AsIKTaJIYbl.

3:0:Kes KCJII‘SH KYTTICT€H Hemece AChHIFge
OpbIHAJIFaH KaF/lai, OKUFa HEMECE CHTYaryy

Fire under someone — Gipeyre Genrigi iCTi
opblHayFa TYPTKI OOJAThIH yaxk. M : Myratiy
OKyIIbLIAPFa TAlICBIPMAHE! OPbIHAayFa yox Gep-
Jli/ic, OKYIIBLIAP OIpJICH TanChIPMaHp] OPbIHayrg
kipicin kerTi. Typa MarbiHachl — Gipey i actyy,
ot kary. Great balls of fire — Typa marbimacy .
VJIKEH OTThl JOHICICK. AFBUILIBIH TimiHje Oy '
MIMOMaHbl a/aM KaTThl KyaHFaHbiH OUIipy vy
konaanazusl. M.: Tom: Maran Typmbicka mbiracey
6a? Jlxenn: W, wbirambin! Tom: (Great balls of
fire), MeH oyieMaert €H OaKbITTBI KaHMbin! Pyt
somebody’s feet to the fire — Typa Marsinacy «5i.
peyoiy aseblh omKa Koio». AFBUIIBIH Tiligje
OyJ1 MAMOMAHBIH MarFbIHAChl «OIpeyal KbiChiMFa
any, KuHay». In the line of fire — Typa marsiHach
«OTTBIH KOJIbIHAA O0JIy». AFBUILIBIH TiUIIHICT
MarblHAChl — OapJIbIFbl TaHAal OCPMCHTIH KHBIH,
Olpak o1 Kxoyna Oony. Keep the home fires
burning — MAMOMACHl AFbUILIBIH TUIHIAC «Yiiai
Tasa ycray» MarblHAChlH Ouraipeal. An Typa
MarbIHAChl «YH/11 OPTTCH CaKTay».

Like a house on fire — omka opanzan yudei.
byJ1 TeHey arbUIIIBIH TUIHAC KbU1J1aM, KYLIT] JICreH
MarblHaHbl Outipent. Pull something out of the fir.
byJ1 uinoma arpuIIIBIH TUTIH/AC TYpa MarbIHACKIH/A
JKOHE aybICNalibl MarbIHAJAA KOJAAHbUIAABL 1ypa
MarbIHAChl, ayJapMacheiHa cail — «O1p 3aTThl OTTAH
ay». AybICHIANbl MAFbIHACKI «ThIM Kell OO0IMail
Typhin, Oip HOpcenen Gac Tapry». Put out of fires
— TYPa MarblHACKI «OTTAH aTy». AFbUILIBIH TUIHIC
KYH/ICJIIKT] KAHTAJIaHATBIH 1C-OPEKETKE KapamacTat,
MaHbI3/(bl HEMECE IIYFBUT Iapyajiapibl OITIpY.
Set someone on fire — Typa marsiHachl «OIpeyAl
OTKa KOIO». AFBUIIIBLIH TUliHAE Oyl nanoma «oF
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Pey/Al  TONFAHABIPY, KYUITAPJIBIFBIH  ApTTRIPY”
MarbIHACBIH/A KOJIaHbUIA/ABL. Mpicaiibl, [edmed
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Jobl MCHI KAMMBL KOI3BIKMbIDMaow
("""’I‘)‘l‘:(M'(lN('bz MmycCiHOIPOI, : % Oipax (l)OpMzmap;,m Outiperinickcemanap opHanacaibi:
NOAHYE SN | . K 1
o - TUIHAC «OT» apXeTuniniy gary, WHUIbIH Tininge — flame(s), blaze, spark T.6.,
5

ArbiTHIb

| kacanaThii AHAUTHTHKAIBIK Co3pkac VU KA3aK Tininae — yukwin, ocanvin, wox, aiay,

S L Oujla KOMIIOHCHTTEP OT Co3ip MIAp  opm 1.6,

5 -~ 1 \“‘ lo ' ',lll Ka’« -

"y ’lLK'L}l ll)l "Ny r 4 on , . o o P
e o KACAIBITL, JKAHA MarbiHara we Gop Kasak xone arsimmbin TUIEpIHJIErT (Ppa3cosIo-

WhIM dJ1bl
L'\I,I‘\ 4«.0’ 1L v
Mpicaibl Fire 8 back  wmanomacy

oM ArBUIIIBIH TUNHAC  eKi Marbinajg

FHATIBIK, ITapeMuoIorusibik MaTepuaijiapra Tajjiay

something
AKACay apKbUIbl ONap/ibiH KypaMbIHA «KapbIK KO-

Y Hb11a/1bl. . Ockepu. bipeyre kapen 3D, GKbLTY K031, «KYII-KyaT Ke31» CHAKTHI OH,
Kmmﬂ’ ann). 2. bipeyre 01p nopeen; mmJUlz:M " 9K OKarsIMabI ManL, siFHu aiam GasaceiHbi TIpIIUITiH
“Mm?y} HJAMOMAHBIH  CKIHIIT  Marpigac ey K?M'mMaC"” CTCTIH MalIaJIbl, KAKChl KACHCTTEPIH
o )¥l0 oonbil TYP. ArHm Oy ke : )Kp?}la OUIAIpeTiHt yrbivap aTayJapbIMEH Katap, Kayir-
ol yr CO3IHIH KaThICYbIMCH ‘macam{);l S TIre. Kateppi, skasanay Kypanbi, KHHATYbl, KHBIHJIBIK-
P (~bmacmu OULZUPETIH TipKecTi cTicH-’ ST Bl GUILIpETiH GKaHYIIB (OKAHIBIPYILIBD), «KbI3-
apy M2 HKTL KO- npipyby, CKYHIIPYLIY, «OPTEYI», «KOMIIb,

i3, Hang fire — WINOMACBIHBIH Typa MarbIHach
(o1 y». AFBUILIBIH TLIIH/C OyJ1 Kosankic MYJI-
(oM bacKa MarbIHa Ocpel — Kewtiey Hemece kymy.
Fire of = O cosi «ob» KOMCKIIIL CO3IMEH Tipkecir
i KaHA — OipHapCeHi .WfbmdaM, ounambacmar
cypay HeMece .7/cz?mdaA4 auny MarbIHACBIH Gepe-
1i. by TipKec Fire of — kapymen oinanbacman

“OpT», «103aK oTBIV/hell firel, «xaliHaTyIIBD) CHAK-
TRIYFBIMIIap/Ibl TaHOamaiThiH aTaysap Ja KIpeTiHi
AHbIKTaI/Ib.MyHailina ce3 marsiHachiHBIH 0acCThI
CCMaHTHKQJIBIK KOMIIOHEHTTEPI FaHA EMEC, KOHIICTI-
TIHIH MaHbI3/(b1 GE/IriIepi e 3eKTeneli.

ConbiMen «Otvapxetuninin aapa Gesriiepi-
HC arplIMIBIH YXKBIMBIK CaHACHIHJIAFbl <GKaHapy/

JepL10aM amy MOHIHJC KOJUIAHBUIATBIH TipKeCTin
ayicTIaIbl MAFBIHACHIH 61n11}p1n TYp. OCBI CHAKTBI
«om» ce3i 0acKa J1a KOMCKIIl cosiepMen (npeuior)
prcpositions up, 1n, OVer, throught) TIPKECIIT KeJTir
opTyp/li MArbiHa TYBIH/IATalbI. Meicansl, fired up—
rapKaTFaH, KbI3bIKKaH. Miss fire — oicibepin any,
xauty, Cagblty,kewizy, ony MarbIHAChIH OutIpeTin
oTICTIK TIEH «OT» CO3ITIPKECII €Kl MarbIHAHBI Oij-
nipenti: 1. MIHZCTTCP/ICH LIBIFA aIMay JKaFAaibiH/a
Goay; 2. MAKCATKa JKETY OaphICBIH/AA COTCI3IKTEPrE
yupipay. Fire away — OT JKOHC allbiCTa yCTeyJepi-
HiH TIPKECY1 apPKBUIbI XKACAJIbII, KOII CYPaK KOO ic-
JpEKETIH OLLIIpEL.

AFBUIIIBIH TUIIHE TOH Tarbl O1p KbI3BIK KYObI-
TbIC — Om JKOHE €y CO3JCPIHIH TIPKECYl apKbLIbI
KacaJraH, wapan MOHIH OuLIpeTiH Fire water 01-
pikker ce3i [2]. Kasak TUIHAC «allbl Cy», «KbIH-
76l CY» TIPKECTEP1 KE3JICCKCHIMEH, «OT Cy» JICICH
KOJIIAHBIC 7KOK!

CoHBIMCH JKaJIMBIaJaM3aTThIK TaHbIMFA TOH
0aifbIprel  apXCTUITEpP JKYHECIHIH OIp TapMarblH
kypaiitein «O1» KOHUENTICIBepOaIJanFaH KYHIH/C
KN KabaTThl,Kyp/eii KypbUIbIM 00BN TaObLIa/IbI.
OHBIH Ka3aK KoHE arbUIIbIH JIMHIBOMY/ICHHUCTTC-
pIHJICIi OpHBI epeKIe, MaHbI3bl 30p. OHbI AFbIH
0Olp Makajaja KaH-)KaKThl KapacTeipy A TOJIBIK
KaMTy MyMKiH emec. AJaiijia CKi TUIAIH JICKCH-
KOrpadusibiK JIepeKKo3/ICpIHCH KHHAKTAIFaH T1I-
MK Marepual Herizipjc MblHajai TY/KbIPbIMAAP
Kacayra 00J1a)1p1 JIen OMJIAMMBI3.

Kasak sxome arpunmpmn  tingepingeri  «Om
KOHUCTITICiHIN O3erin «firey — «OTHKUIT CO3/ICP!
KYPa/ib1, ain o3¢k MaHbl aiiMarpiHa OTTBIH P TYPII
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KAHFBIDY», «MaKCaTKa YMTBUIYIIBLIBIKY, «CBhIN»,
«KYHO» YFBIMIAPhI )KaTCa, Ka3aK CAHACKIH1a«COFBICY
(0T Kemry), «T03aK», «HYp», «KyaT», «yMiT» (yMIT
OTBI JKBIITBLIAAY) YFBIMAAPHI KaTajibl. AFbUILIBIH
(Dpa3eonOrusITBIK-IAPEMHOIOTHSAIBIK KOPBIHIA O
CTUXHACBIHA KATBICTbl KUBIHABIKTAP/bI KOPYIe Ja-
HBIH/IBIK, ONITHMH3M, IIHCICHICKEH JKaF/1aiiap/IbiH
ICIIIMIH TabyFa YMTBUIBIC T.0. TypaJibl aKapaT Ke-
Olpex Kattanrad. Kasak TitiHAe OTTBIH KayiNTi CTH-
XUSl EKCHAITIH €CKE TYCIPETIH YFBIMIAApPMEH KaTap
OHBIH KAaCHETTI, KUelIl (PEHOMEH DPETIHACIT POJIIH
KOPCETETIH TULIK OIPJIIKTEp /e KONTEI CaHAaIa/Ibl.

AFBUILIBIH TUIIHAE OTTHI (ayiay, 1iaM, LILIPAK,
KYH) JAIHM FypeITapabi Oip Oejiri jgen caHay
aUpBIKIIa MOHIEe ue 00Jca, 1911 OChIHAAH KO3Kapac
Ka3aK TULIK Y/KBIMBIHJA J1a CaKTaJIFaH: 0mKa Matl
KY10, omKa mau caarap, omnen aracmay T.0.

Om neH Jcanvi €K1 TUIAC AC wapacwui3obik,
CYMObIK, auly, bl3a, KeK, Kbl3@aHblul, MA3ACbI30bIK-
CHSIKTBI HEraTHB HMOLMAJIAPALI  OUIAIPYILILICK-
ceMajiap/IblH  Heri3ruiepl Oosbinn  TaObutaabl(/uim
monzan y meH opm... An0bim — Jicanvit, apmeim —
opm T.0.).

KopeiTa aiiTkanaa, «OT» KOHIEOTICIH perpe-
3CHTTEY/IC OHBIMCH OaHIaHBICTBI KaHai jaa Oip
Kayin-KaTepAiH OO0Jybl TUI YCTaHYIIbUIAP/bIH
OHBl HETI3IHCH TEpIC MOHJC KaObuijayblHA HE-
ri3 Oonajabl. MyHBI JIHH TaHBIMFA TOH «TO3aK
OTBI» aTayblHAa KATBICTBI TYBIHAAHTBIHKYHA OO-
My, KyHaci ywin omxa Kyio, bemin omka Kyuoi-
py1.06. CHSKTHI KOJJIAHBICTAP HAKTBUIAH TyCe.l.
OT YrbIMbIHBIH Ma3MyHBI MaKaJ-MITC//ICP MCH
(pa3eoOrHAIbIK TIPKECTEPAC OaphiHIIA AHKBIH
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Katranaael, Onap — XaaslK TapHXbIHarel y3aK
VakpiT  OOiBl  KaasinmTacKan rycinikrepain op
anyan kopinicrepi. Onapjsl MbiHajai KOHICH
TYQAIABIK MOJICIBJICpIe TonTacTeipyta OoJ1aJ1b1:
«O1 — Kacuerti kym»,«Or — Kayir KO31»,«OT —
aca MaHbI3/Ibl KYHJILUILIKY. by amOehan KoHuern-

FiHIH YITTBIK-MOICHI CPCKIICIITT Koppper,.
HU, MOJICHH, TApHXH .6 YKCTpaHHr Ry ey Ch
(paxTopapra GaitanbicTel Gona. con:"‘:m;,,,(
TybIC €MEC XATBIKTAP/IBIH TUIIK Kome xor::"Kra"
TIK cangnapunna COIKCCTIKTED Men cankmu.n'
pikrepain 00Ty bl 3aHIbL. CCely.
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